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Izmedu obronaka planina Velike Kapele i Velebita, na putu pre-
ma Jadranskom moru, na staroj Jozefinskoj cesti, smjestilo se
Brinje (lat. Monetium), naselje u Li¢ko-senjskoj zupaniji, bo-
gate i slavne proslosti. U starom vijeku nastanjivalo ga je ilirsko
pleme Japodi, a kasnije ( od 35. godine pr.n.e.), Rimljani. Padom
rimske civilizacije nestaje i naziv Monetium, a prostor, na pri-
jelazu u sredniji vijek, naseljavaju Hrvati. Samo Brinje, danasn-
jeg naziva, prvi se put spominje davne 1343. godine, a naju-
vrijezenije tumacenje kaze da je ime nastalo prema ¢akavskom
izrazu, brnja“ za ljekovitu biljku borovicuiili klek, koje ovdje ima
u izobilju. Bududi cijelo podrucje obiluje plodnom zemljom
i prostranim pasnjacima, krskim izvorima i vrelima, spiljama i
rijekama ponornicama, kroz srednji vijek formirala su se broj-
na naselja od kojih poti¢e 12 danasnjih naselja opcine Brinje:
Brinje, Krizpolje, Jezerane, Stajnica, Lipice, Letinac, Vodote¢, Kriz
Kamenica, Prokike, Glibodol, Zuta Lokva i Rapain klanac.

Brinje (lat. Monetium), a town in Lika-Senj county, lies between
the slopes of Velika Kapela and Velebit mountains, on the old
Josephine road leading to the Adriatic Sea. It is a town with rich
and famous past. During antiquity, it was populated by the II-
lyrian tribe of lapydes, and later on (from 35 BC) by the Roman:s.
With the fall of the Roman Empire, the name Monetium fell into
disuse as well, while the area, with the onset of the Middle Ages,
was populated by the Croats. Today’s name, Brinje, was first
mentioned as early as 1343 AD. According to the most widely
accepted interpretation, the name derived from the “brnja“ a
word for juniper berry, an abundant herb in the area. Since the
entire area abounds with fertile land, spacious pastures, karst
springs, caves and subterranean rivers, a number of villages de-
veloped during the Middle Ages, and 12 settlements of today’s
Municipality originated from them: Brinje, Krizpolje, Jezerane,
Stajnica, Lipice, Letinac, Vodote¢, Kriz Kamenica, Prokike, Glib-
odol, Zuta Lokva and Rapain klanac.

Brinjski se kraj ponosi pozna-
tim povijesnim li¢nostima, od
prosvjetno - pedagoskih, preko
knjizevnika i pjesnika, od hrabrih
junaka kroz mnogobrojne ra-
tove do svecenika i ratnika Mar-
ka Mesica, osloboditelja Like od
Turaka.

The area of Brinje prides itself on
famous historic people, among
them those in the pedagogy-ed-
ucational field, writers and poets
and brave heroes who fought
in a number of wars. One of the -
most famous was priest Marko Marko Mesic,

Mesi¢, who liberated Lika from eiltolotefiial] i e e
the Turks liberator from the Turks
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Diljem Europe i svijeta, brinjs-
ki su majstori bili poznati kao
vrsni mineri i graditelji mnogo-
brojnih cesta i tunela.

The craftsmen of Brinje were
well known around Europe and
the world as excellent miners
and builders of a num-ber of
roads and tunnels.

. Spomenik brinjskim minerima
Monument to miners of Brinje

Mnogobrojni krski izvori ili krSka vrela osebujne su i karakter-
isticne pojave izviranja pitke vode na povrsinu, tipi¢ne za ovo
krsko podru¢je. Na podrucju opcine ima 48, Sto povremenih sto
stalnih izvora pitke vode, od kojih oni izdasniji sluze za opskrbu
stanovnistva pitkom vodom.

There is a peculiar and typical phenomenon in this area: fresh
water emerges from below the surface in the form of numerous
karst springs. The Municipality has 48 temporary and perma-
nent fresh water springs, the larger among them being used to
bring fresh water to the locals.

Tijekom novog vijeka
krajem gospodare kr¢-
ki knezovi Frankopani
koji uz vaznu trgovacku
cestu kroz Liku u Brinju
podizu utvrdeni grad
Sokolac, ¢iji ostaci pos-
toje do danasnjih dana.

Starigrad Sokolac (po-
Cetak 15.st.) izgradio je
Nikola IV. Frankopan,
na istaknutoj uzvisi-
ni u brinjskoj kotlini.
Grad je bio vazno sas-
tajaliste plemenitaskih
SIS obitelji cijele Europe.
Stari grad Sokolac / The old townSokolac ~ Sredinom 15.st. ulazi
u nadleznost Vo-
jne krajine i postaje prva linija obrane protiv Turaka. Do
danasnjih je dana ostala sa¢uvana trokatna Kapela Presve-
tog Trojstva, jedan od najvaznijih spomenika gotike u Hr-
vatskoj. U svetistu kapele sa¢uvane su izvorne oltarne men-
ze s gotickom profilacijom te skulpture Madone s djetetom
i Pieta. U podrumu Kapele smjesten je stalni postav izlozbe
+Plemicki grad Sokolac”

'8 ©Asita Brlg:rb_f_ TN vt . 5. Anita Br
Kapela Presvetog Trojstva “Plemicki grad Sokolac”, izloZzba
Chapel of the Holy Trinity “The noble town of Sokolac", exhibition

During the Modern Age, the area was ruled by the Frankopan
Counts family. Along the important trade road through Lika,
they erected the fortified town of Sokolac in Brinje; its remains
are still standing.

The old town of Sokolac (early 15" century) was built on a
prominent hill in Brinje basin by Nikola 4™ Frankopan. The town
was an important meeting place of noble families from all over
Europe. In mid-15th century the town became part of the “Mil-
itary Frontier” administration and thus the first line of defense
against the Turks. The three-story Chapel of the Holy Trinity, one
of the most important Gothic monuments in Croatia, remains
preservedtoday.The chapel shrine still houses the original Goth-
ic profile altar mensa and sculptures of Madonna and the Child
and Pieta. The Chapel’s cellar hosts a permanent exhibition,
“The noble town of Sokolac”

Kapela sv. Fabijana i
Sebastijana (kraj 14.st.)
jedan je od najstarijih
sakralnih objekata na pod-
ru¢ju Gacke doline. Stilske
karakteristike govore da je
rije¢ o kasnoromanickoj
gradevini. Posvecena je
sv. Fabijanu i Sebastijanu,
zastitnicima Gacke.

The Chapel of St. Fabijan
and St. Sebastian (late
14™ century) is one of the
oldest sacral objects in
Gacka river valley. Style
details identify is as a late
Romanesque building. It
is dedicated to the protec-
tors of Gacka, St. Fabijan
and St. Sebastian.

Crkva sv. Vida (kraj 14.st.) goticka je
gradevina sa svetistem Siljastog ob-
lika i zvonikom na ¢ijem su procelju
uklesana dva grba, stari grb knezo-
va Frankopana i grb Knezova Di-
vinskih. Na pro¢elnom zidu tornja
ugradena je kamena medvjeda gla-
va s prednjim nogama, a prica se da
ju je, u znak zahvalnosti, postavio
bogati mjestanin koji je u blizini
crkve prezivio napad medvjeda.
The Church of St. Vid (late 14™ L
century) is a Gothic building witha T EHE -
pointed shrine and a belfry. Its facade has two coats of arms,
the old coat of arms of the Frankopan Counts and that of the
counts of Divino. There is a stone bear head with front paws on
the facade wall of the tower; it is said that it was put there by a
grateful rich local who survived a bear’s attack near the church.

Crkvu uznesenja Blazene
Djevice Marije (oko 1700 g.)
izgradio je poznati branitelj i
osloboditelj Like od Turaka,
svecenik Marko Mesi¢, pori-
jeklom iz brinjskog kraja.

The Church of the Assump-
tion of the Blessed Virgin
Mary (around 1700 AD) was
built by a well-known defend-
er of Lika from the Turks, the
priest Marko Mesi¢, originally
from the Brinje area.

Sinicic  spilja, rijedak morfoloski
dragulj krskih Dinarida, 4 km od Brinja
na cesti prema Letincu. Spilja se nalazi
na popisu Natura2000 kao zasti¢eni ob-
jekt za ocuvanje vrsta i staniSnih tipo-
va. U njoj zivi endemska vrsta rakusca,
zvani Redensekov rakusac.

Spilja takoder ¢uva i vrijedan arheolos-
ki zapis paleolitskog lovca koji do da-
nasnjih dana nije desifriran, a arheolozi
njegovu starost procjenjuju na preko
10 000 godina.

The Sinicic cave is a rare morphological jewel of the karst Di-
narides, 4 km from Brinje, on the road to Letinac. The cave is
on the Natura 2000 list, as a protected site for preservation of
species and habitat types. An endemic type of niphargus, Ni-
phargus redenski, lives here.

There is also a precious archeological inscription by a paleolith-
ic hunter inside the cave. It hasn’t been deciphered as yet, and
archeologists estimate it is over 10 000 years old.

Rokina bezdana, smjestena nedaleko Jezerana, izmedu dviju
Kapela, jedan je od omiljenih speleoloskih lokaliteta i dobro
znan krski fenomen medu speleolozima. Jama, dubine 100-
110 m, ulaznih dimenzija 22x12 m predstavlja ulaz u misti¢ne
i mnogobrojne podzemne vodene kanale, koji povezani Cine
najvecu podzemnu rijeku u Hrvatskoj.

Rokina bezdana, located near Jezerane, between the
two Kapela mountains, is a karst phenomenon well
known among speleologists. The pit, 100-110 m deep, en-
trance dimensions 22 x 12 m, is a gateway to mysterious
and numerous underground water channels, which, con-
nected, make the largest underground river in Croatia.

Zbirka narodnog blaga etnoloska zbirka s vise od 900 ek-
sponata predstavlja cjelovit prikaz porodi¢nog Zivota brinjske
obitelji u Lici.

The collection of folk treasure: an ethnology collection with
over 900 exhibits is a complete overview of everyday life of a
Brinje folk family in Lika.

Kameni most sa sun¢anim satom (1801 g.) djelo je brinjskih i
primorskih kamenorezaca.

Stone bridge with sun clock (1801 AD) is a work of stonecutters
from Brinje and Primorje.

Staro Brinje (848 m)
naziv je za jedan od najvisih
vrhova brinjske  kotline.
Prekrasna planinarska staza
vodi do vrha vapnenackog
izdanka na kojem su postavl-
jeni smjerovi za slobodno
penjanje. Obiljezena plani-
narsko - poucna staza postoji
i na putu prema jos jednom
vrhu doline, Zarinu.

Staro Brinje (848 m) is the
name of one of the highest =¥ -G S
peaks of Brinje basin. A beautiful climbing route leads to the
summit of a limestone spire where directions for free climbing
have been posted. There is another marked climbing route-ed-
ucational trail; along the way to one of the other summits of the
valley, Zarin.

Biciklisticka staza u ukupnoj duzini od 49.40 km obuhvada
vedi dio opcine i povezuje 18 lokaliteta prirodne i kulturne bas-
tine.

Cycling path, totaling 49.40 km in length, comprises the larger
part of the Municipality and connects 18 natural and cultural
heritage sites.

Jezero Brodi¢ pokraj Lo-
vackog doma Brinje ide-
alno je mjesto za ljubite-
lje pecanja.

Brodic lake, next to the
Brinje hunting lodge, is
an ideal site for fishing
aficionados.

Turisticka zajednica
. opcine Brinje
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Tel: +385 53 700 407
Mob: +385 99 283 4740
info@tzo-brinje.hr
www.tzo-brinje.hr

Frankopanska 33, 53260 Brinje

Privatni smjestaj / Accommodation / Unterkunft

Apartmani Ruza Krznari¢, lvana Vrani¢a 16, Brinje / tel. +385 53 700 874
mob: +385 99 212 2924 / ruza.krznaric1@gmail.com

Apartman Stjepan Segota, Frankopanska 176, Brinje / mob.: +385 98 245 550
Apartman Guesthouse L&K, Trg popa Marka Mesica 3, Brinje

mob.: +385 98 494 072 / kresimir.javor123@gmail.com

Apartman Green&Gold, Drazenovici 2B, Brinje, mob.: +385 99 776 1687
frane855@gmail.com

Apartmani Bubli¢, Frankopanska 3, Brinje / tel.: +385 53 700 746

mob.: +385 98 238 955 / viki.brinje@gmail.com

Apartman Gasparovic, Jezerane 54, Jezerane / mob.: +385 99 674 7624,
+385 776 1687 / frane855@gmail.com

Kuca za odmor Brbot, Lipice 66, Lipice / mob.: +385 95 901 7977,

+385 98 130 9297 / markobrbot2902.mb@gmail.com

Kuca za odmor Mustapic, Prokike 64A, Prokike / mob.: +385 91 948 133
niko.mustapic@gmail.com

Kuéa za odmor Valinéi¢, Zuta Lokva 6, Brinje / mob.: +385 95 198 0625
ivona.pavletic@gmail.com

Kuca za odmor Segota, Frankopanska 176A / mob.: +385 98 909 0091
shegyyy@gmail.com

Kuca za odmor Ugarkovi¢, Prokike 67, Brinje / mob.:+385 98 274 044
kristina.brinje@gmail.com

Hoteli / Hotel

Hotel restoran Lika Sjever, odmoriste Sokolac (Brinje), Autocesta A1,
tel.: +385 53 646 050, lika.restoran@gmail.com, info@restaurant-lika.com
www.restaurant-lika.com

Hotel restoran Lika Jug, odmoriste Sokolac (Brinje), Autocesta A1,

tel.: +385 53 646 040, lika.restoran@gmail.com, info@restaurant-lika.com,
www.restaurant-lika.com

Hostel / Hostel / Herberge

Hostel Stajnica, Stajnica 72, Stajnica, mob.: +385 99 834 0448
velimirperkovic@hotmail.com

Gastro ponuda / Gastro Offer / Gastronomisches Angebot

Hotel restoran Lika Sjever, odmoriste Sokolac (Brinje), Autocesta A1,
tel.: +385 53 646 050, lika.restoran@gmail.com, info@restaurant-lika.com
www.restaurant-lika.com

Hotel restoran Lika Jug, odmoriste Sokolac (Brinje), Autocesta A1

tel.: +385 53 646 040, lika.restoran@gmail.com, info@restaurant-lika.com
www.restaurant-lika.com

Restoran Victoria, Frankopanska 3, Brinje / tel.: +385 53 700 746
viki.brinje@gmail.com

Restaurant Gacka dolina, Zuta Lokva bb, Brinje / tel.: +385 53 741 013,
+385 98 200 487 / info@gacka-dolina.com

wwWw.tzo-brinje.hr
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